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LAMPIRAN

Pertanyaan untuk Responden

1.

2.

Bahasa apa yang anda kuasai?

Berapa bahasa sekarang yang anda kuasai?

Bahasa apa yang Anda gunakan ketika berkomunikasi di lingkungan
Anda?

Kapan Anda menggunakan bahasa Indonesia?

Apakah Anda tahu bahasa Korea?

Apakah Anda menyukai bahasa Korea?

Apa yang memotivasi Anda belajar bahasa Korea?

Bisakah anda menyebutkan huruf Vocal dalam bahasa Korea?
Seberapa paham anda dengan penulisan dan pembacaan bahasa

Korea?

10. Coba berikan contoh masing-masing 2 kalimat yang mengandung

huruf Vocal o (2) atau 6 (0f) yang katanya cukup familiar bagi Anda?

11. Coba berikan contoh masing-masing 2 kalimat yang mengandung

huruf Vocal o (2) atau 6 (0f) yang katanya menurut anda cukup

jarangdigunakan?

12. Apakah Anda memahami betul pengucapan Vocal o (2) dan & (0f

yang sesuai aturan kebahasaan Korea?
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13. Apakah Anda sering kesulitan atau kebingungan dalam melafalkan

Vocal o (2) dan 8 (0{)?

14. Apa kira-kira yang membuat Anda kesulitan dalam melafalkan Vocal o
(2)dand () ?
15. Bisakah Anda membaca teks berikut ini?

(Dalam teks berikut ini telah terdapat beberapa kata yang

mengandung huruf vocal o (2) dan & (&) untuk mengukur lebih

dalam pelafalan bahasa korea mereka pada kedua huruf tersebut)
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Pembacaan dalam tulisan Bahasa Indonesia:
Tteok Hana man Cumyeon An Caba Meokeulkeyo

Yennal yennale eommawa aduel, ttali han cibe salgo isseumnida.
Eommaneun maeil meon koseuro ileul haro kasseumnida. Eommae ireun
tareun cib canchireul towa cuneun irieosseumnida. Eoneu nal eomaneun
canchi cibeseo nameun eumsikeul teulgo pam neukke cibe o0go
isseosseumnida. Keureonde cibe oneun kire sansokeseo horangireul
mannasseumnida.

Horangi ga mal haesseumnida “ Ttok hana man cumyeon an caba
meokeulkeyo.” Eommaneun tteokeul hana cueosseumnida. Taeum

kireseo horangi ga tto nathanasseumn.” Ttok hana man cumyeon an caba

meokeulkeyo.” Eommaneun tto tteokeul cueosseumnida. Taeum
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kireseodo, keu taeum kireseo horangineun eommaege tteokeul tallago

haesseumnida. Najunge horangi neun eommaege tteoki eomneun keoseul

algo emmado caba meokeosseumnida. Kereonde horangineun kyesok

paega kophasseumnida. Keuraeseo aideuli inneun cibeuro kasseumnida.

Data yang mengandung unsur vocal O
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Yennal yennale eommawa aduel, ttali han cibe salgo isseumnida.

Eommaneun maeil meon koseuro ileul haro kasseumnida. Eommae ireun
tareun cib canchireul towa cuneun irieosseumnida. Eoneu nal eomaneun

canchi cibeseo nameun eumsikeul teulgo pam neukke cibe ogo

isseosseumnida. Keureonde cibe oneun kire sansokeseo horangireul
mannasseumnida.

Horangi ga mal haesseumnida “ Ttok hana man cumyeon an caba
meokeulkeyo.” Eommaneun tteokeul hana cueosseumnida. Taeum
kireseo horangi ga tto nathanasseumn.” Ttok hana man cumyeon an caba
meokeulkeyo.” Eommaneun tto tteokeul cueosseumnida. Taeum
kireseodo, keu taeum kireseo horangineun eommaege tteokeul tallago
haesseumnida. Najunge horangi neun eommaege tteoki eomneun keoseul
algo emmado caba meokeosseumnida. Kereonde horangineun kyesok

paega kophasseumnida. Keuraeseo aideuli inneun cibeuro kasseumnida.



